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157. The Act is amended by adding the 
following after section 102:

157. La même loi est modifiée par adjonc
tion, après l’article 102, de ce qui suit : (

Inquiry into 
dividends and 
redemptions 
of shares

102.1 (1) Where a company that is being 
wound up under this Act has, within twelve 
months preceding the commencement of the 5 précèdent le commencement de la liquidation, 5 
winding-up, paid a dividend in respect of any soit payé un dividende à l’égard des actions de 
share of the company, other than a stock 
dividend, or redeemed or purchased for can
cellation any of the shares of the capital stock des actions de son capital social, le tribunal 
of the company, the court may, on the 10 peut, à la demande du liquidateur, enquêter 10 
application of the liquidator, inquire into pour déterminer si une de ces opérations a été 
whether the dividend was paid or the shares effectuée alors que la compagnie était insolva- 
redeemed or purchased for cancellation at a ble ou si elle l’a rendue insolvable, 
time when the company was insolvent, or 
whether the payment of the dividend or the 15 
redemption or purchase for cancellation of its 
shares rendered the company insolvent.

(2) The court may give judgment to the 
liquidator against the directors of the compa
ny, jointly and severally, in the amount of the 20 
dividend or redemption or purchase price, 
with interest thereon, as has not been paid to 
the company where the court finds that

(a) the transaction occurred at a time when 
the company was insolvent or the transac- 25 
tion rendered the company insolvent; and
(b) the directors did not have reasonable 
grounds to believe that the transaction was 
occurring at a time when the company was 
solvent or the transaction would not render 30 
the company insolvent.

102.1 (1) Lorsqu’une compagnie en cours 
de liquidation a, dans les douze mois qui

Enquête

la compagnie, autre qu’un dividende en 
actions, soit racheté ou acheté pour annulation

Judgment
against
directors

(2) Le tribunal peut accorder un jugement 
au liquidateur contre les administrateurs de la 15 
compagnie, solidairement, pour le montant du 
dividende ou du prix de rachat ou d’achat, 
avec les intérêts y afférents, qui n’a pas été 
remboursé à celle-ci s’il constate :

a) que la transaction a été faite à un moment20 
où elle était insolvable ou l’a rendue 
insolvable;
b) les administrateurs n’avaient pas de 
motifs raisonnables de croire que la transac
tion a été faite à un moment où elle était25 
solvable ou ne la rendrait pas insolvable.

Jugement 
contre les 
administrateurs

i

Criteria (3) In making a determination under para
graph (2)(b), the court shall consider whether 
the directors acted as prudent and diligent 
persons would have acted in the same circum- 35 
stances and whether the directors in good faith 
relied on

(a) financial or other statements of the 
company represented to them by officers of 
the company or the auditor of the company, 40 
as the case may be, or by written reports of 
the auditor to fairly reflect the financial 
condition of the company; or
(b) a report relating to the company’s affairs 
prepared pursuant to a contract with the 45 
company by a lawyer, notary, an accoun
tant, engineer or appraiser or other person

(3) Pour décider si les administrateurs ont 
ou n’ont pas de motifs raisonnables, le tribunal 
détermine ce qu’une personne prudente et 
diligente aurait fait dans les circonstances de30 
l’espèce et s’ils ont, de bonne foi, tenu 
compte :

a) des états financiers ou autres de la 
compagnie ou des rapports de vérification 
donnés par les dirigeants de celle-ci ou le35 
vérificateur comme représentant justement 
sa situation financière;
b) des rapports sur les affaires de la 
compagnie établis, à la suite d’un contrat 
avec celle-ci, par un avocat, un notaire, un40 
comptable, un ingénieur, un évaluateur ou 
toute autre personne dont la profession

Critères

I


